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Társadalmi és ismeretterjesztő hetilap.

S zerk esztő i iroda
hova a lap szellemi részét tárgyazö küldemények intézendök : 

inigy-kállói-utrza 10011 sz. a.

Kiadó-hivatal :
Nagy-Orosi-utcza 'J!»3. bz. a.

Megjelenik minden vasárnap.
E l ő f i z e t é s i  á r a k :

helyben házhoz hordva vagy postai szétküldéssel !
Egész évre . . . 4 frt.
Fél é v r e ............................................................................. 2  „
Évnogyedeiikint . . . . 1 _

H irdetések  díja :
Minden 5 hasábos petit-sor vagy ennek térfnglalata egyszeri 
hirdetésért -r> kr.. többszöri hirdetésért 1 kr. mirid-n heigtatás- 

nál. — Bélyegdij minden igtalúsért külön 80 ujkr. 
Nyílttérijén minden háromhasábos garmond-sor 20 ujkr.

1  leliiiiflol, oktatása. férfin, hogy az illető tanító érdemesnek ta- magyar korona területén lakó 15.509,4551c-

A felszínen lebegő napi kérdések közt, 
kétségkívül igen fontos helyet foglal el a 
felnőttek oktatása is, melynek helyes, tapin
tatos és sikeres megoldásától, közművelődési 
tekintetben igen sok függ.

Szaboiesmegyében, Tokaji Nagy Lajos 
kér. tanfelügyelő ur az, aki, felfogva magasz
tos hivatását, ez idén is sietett megtenni a 
lépéseket a felnőttek oktatása érdekében.

A tisztelt tanfelügyelő ur által, e kér
dés megoldása körül kifejtett buzgalom min
denesetre elismerésre kötelezhet minden, a 
népneveiért ügyét szivén hordozó állam
polgárt.

A közoktatási minisztérium szent köte
lességet teljesített, midőn eme tanfelügyelői 
fölterjesztést elfogadván, a felnőttek oktatá
sára vállalkozó egyének díjazását, a múlt évi 
kedvezmények mellett, engedélyezte.

Nyíregyháza város képviseleti testületé, 
a legszebb bizonyítványt állította ki ugy 
nagylelkűsége, mint a népnevelés iránti ne
mes érdeklődése mellett azon határozatában, 
melyszerént azállain által utalványozott tisz- 
teldéket, ugyanannyival kész pótolni.

Szeretjeik hinni, hogy Nyíregyháza vá
ros képviseleti testületét más községek is 
követni fogják ama szép térre, melyet ez 
múlt heti határozata által elfoglalt.

Tagadhatatlan, hogy a felnőttek okta
tása körüli eme buzgalom, nem maradhat 
egészen gyümölcs, és siker nélkül; habár a 
kívánt eredményt igy ahogy az szervezve 
van, soha sem fogja biztosítani.

Kétségkívül akadnak tanítók, akik vál
lalkozni fognak a felnőttek oktatására.

I)e kérdés, lesznek-e tanonezok ? Je 
lentkezik-e annyi tanulni vágyó ifjú, vagy

lálja idejét és erejét arra szentelni?
ifin kétlem. A tavalyi meddő eredmény 

legalább e föltevésem mellett bizonyít.
A tanfelügyelői felhívás kellő meleg

séggel figyelmezteti a községi elöljáróságot, 
a tanító testületet s az értelmiséget, hogy 
vegy'ék szivükre a felnőttek oktatását s kö
vessenek el mindent, hogy az ismeretek, a 
felvilágosodás és műveltség forrásából minél 
több felnőtt részesüljön. Arról azonban, hogy 
az oktatást igénylők, ha nem is kényszeri- 
tés, legalább más, részükre bizonyos előnyt, 
vagy kedvezményt biztositó intézkedés ál
tal mintegy akarva-nemakarva bevonattas- 
sanak a tanulási vágy’ körébe, nem gondos
kodik sem a tanfelügyelői felhívás, sem a 
közoktatási miniszteri intézkedés.

leknek, csak 14,094 elemi iskolája van; inig 
a 1 8.470,£>00 Mket számláló Poroszország 
-4,763 elemi tanodával rendelkezik. A ma
gyarhoni elemi tanulók száma 974,415-re 
megy; Poroszországban pedig 2.959,587 
gyermek nyer oktatást. A magyarországi 
tanköteles gyermekekből csak 75% jár tény
leg iskolába, 25% pedig minden oktatás nél
kül lézeng. A szoros értelemben vett Magyar- 
országon, az elitéit fogyenczek között, a sem 
olvasni, sem Írni nem tudók még mindig 
59%-al, az ujonezok közt pedig az Írni tudók 
még mindig csak 2 2 %-kaI szerepelnek.

íme e néhány statisztikai adat, maga 
is meggyőzhet mindenkit arról, hogy nálunk 
az elemi oktatás, a népnevelés mily gyarló 
lábon áll, és hogy mily sok azon felnőttek

Mindaddig pedig, inig a felnőtt ifjú- száma, kiknek oktatásáról az államnak való
ságnál fel nem költetik a tanulási vágy, 
kellő sikert nem fog aratni semmi hasonló 
intézkedés.

Hogy a felnőttek oktatása, c szép üd
vös elmélet a gyakorlati téren érvényesíttet
hessék, okvetlen gyakorlati módokról és 
eszközökről kell gondoskodni a 'népnevelés 
ügyének vezetésére hivatott testületeknek.

De óvatosnak kell lenni az eszközök 
megválasztásánál s kerülni a kényszerítést, 
mely ismét nem vezetne czélhoz.

Igyekezni kell a nép önérzetére, er
kölcsi és vallási érzületére hatni, s ha csak 
lehet, az állam megrövidítése nélkül még 
anyagi haszonnal kecsegtető kedvezményben 
is részesíteni.

Ne feledjük, hogy nálunk az elemi is
kolák s a tanulók száma igen szégyenletes 
állapotban van. Legalább L 5000-re, 6000-re 
megy azon községek száma, melyekben egy- 
átalában nincs semminemű iskola. Az összes

bán komolyan gondoskodnia kell.
Az illető oktatást igénylő felnőttek ön

kéntes ajánlkozása s ingyen oktatása, még 
nem elég a kitűzött nagy czél eléréséhez. 
1 lanem, mint fentebb mondám, oly módok
ról és eszközökről kell gondoskodni az ál
lamnak, melyek ama nagy ezélt biztosítsák.

Mondja ki például, az államhatalom, 
hogy az oly katonaköteles ifjú, aki olvasni, 
irui és számolni tud, egy vagy két évvel ke
vesebb ideig katonáskodik; illetőleg a tarta- 
léki szolgálatiilőből engedtessék el egy vagy 
két év.

Meg vagyok győződve, hogy ily rend
szer mellett a felnőtt, de az iskolát nélkülö
zött katonaköteles ifjak, seregesen rohanná
nak az oktatásokra s az iskolakötelezettek 
vetélkedve járnák le tanköteles éveiket.

És bekövetkeznék az idő, amidőn a 
magyar hadseregben nem találkoznék egyén, 
aki írni és olvasni nem tudna.

T A K C /  A.

Honleány és anya.
(Vége.)

— Férjein halála tehát kétszeresen fájt; mert 
hisz fiaim halálát enyhíti az az öntudat, hogy nem 
hiúban vesztek el Visszaváltották a magyar dicsőséget, 
mely Kassa alatt foltot kapott a nemzetőrök megfutn- 
modása által. Keresztár ts Tárcsái helyrehozta azt. 
amit Kassa vétett. Schlik odább szorittatott vidékünk
ről, s az én két fiam volt ebben segélyére Klapkának.

— Az enyém is — Veté oda büszkén Kata.
— Az is jó Kata, az is — válaszold Iienkényinó 

asszony, ölében nyugtatva kezét, mélabus mosolylyal s 
künyező szemekkel átpillantva Katára.

— Csak hogy az enyém, hála a jóságos teremtö- 
nek életben maradt meg — szólal meg ismét Kata.

— Megmaradt, meg Kata — válaszoló az előbbi. 
— De meddig V Lehet-e tudni egy anyának, kinek fia 

a táborban van, nem azon perezben, melyben ö róla 
megemlékezik, repül-e feléje a halált hozó golyó ?

— Repüljön az, de ö ne hátráljon — mormogó 
fogain át Éva.

Kata bosszús pillantást lövőit reá. Mondván : ^
— No. no. Hisz honvéd már; hát hogy is hátrálna.

Tudom a fiamra gondolsz. # .
— Mindnyájokra kik ott vannak — mondd r.va 

fejét hátra vetve.
Renkényiné asszony keserűen mosolygott, lebo

rult az előtte levő tópéshalmazra, keble hullámzott é« 
tagjai reszkedtek.

A szobában mély csend állott be, a jelenlevők 
fölhagyva a munkával, imádkozni látszottak.

Renkényiné asszony fölemelő fájdalomdult arczát,

végig nézett a jelenlevőkön év nyugalommal egész lé
nyében, s fenkölt iblettséggel szemeiben monda :

— Mégis csak boldog nz az anya, aki több fiat 
adhat a hazának!

—■ A tiszteleten ur is  igy beszél. —  ekképen szó
lal meg egy nő. — azért nincs a faluban egyetlenegy 
ép férfiú sem, s ha szükség lesz reájuk, elmennek a 
gyöngébbek is Ugy-e ténsasszony?

— El, ha szükség lesz reá — az —én — Pistám is.

III.
A n é p f e lk e l é s .

— Itt az orosz! Átjött már a határon! Hangzott 
mindenfelől.

A homokiulvi nők összejöttek  Renkényiné asszony- 
házánál, mindnyájan hallgatagok, leveritek vahínak.

— Mit mondanak a hírlapok, s mit beszél a tisz
teletéi ur? — Ily kérdést intéz Kata Renkényiné 
asszonyhoz. — Ugy e ténsasszony volt ma reggel itt a 
tiszteleten ur?

— Volt kedves Katám — válaszold amaz busán.
— S mit beszélt? — kérdező egy más no
— Azt, hogy még minden megmenthető, ha ö s 

szetart a magyar. Nem is lehet az. hogy az én három 
derék fiam, csakúgy, minden haszon nélkül veszett volna 
el Keimet, k tudják legjobban, mennyit áldoztam fiaim 
neveltetésére, s mint iparkodtam hogy azok rendes 
emberekké váljanak; mily türelemmel vettem a k*-t 
idősbnek a halálát, és az—én ked— vés Jenőmet is. ki 
Isaszeg alatt elesett, kit. mint társai megirák, utolsó 
perezig sem hagyá el a jő kedv. Hogy súlyos beteg
ségbe estein minekutána, nem csuda; d - lelkem ekkor 
sem csüggedett. Az isten akaratja volt ez. igy, s tán 
azért történt, hogy kelmétek példát vegyenek rólam, 
s hogy összetartva az egész falu. nem csak a vidék
nek. de az egész országnak példaképen és hasznára

szolgáljon. Ne féljenek hát kelmétek, mert hisz az 
igazság s az isten pártoló keze mellettünk van.

A nők meghatotta!! s összetett kczvkkcl állottak 
köriilte.

— Én hiszem, — folytatja mélán az előbbi — 
hogy a mieink Kiverik őket az országból.

— Ki. ugy-e hogy ki? — Szólal meg egy hang.
— Igen ám. kivernék; de amint mondják száz

ezerszer annyi az orosz, mint a magyar.
— Az sem haj, — vető közbe Renkényiné asz- 

szony — hányszor történt, hogy néhány magyar huszár, 
száz ellennel is mert szembe szál tani és hányszor gyö- 
zött is.

— Most is fog győzni, — monda Éva. — Meg
hagytam én az uramnak, hogy csak mint győztes jöj
jön haza; máskülönben át ne merje lépni házam kü
szöbét; mert én nem beszélek vele soha ez életben.

— Nem jó az ur istent kisértetbc hozni, — inti 
őt Renkényiné asszony.

— Eh no ténsasszony. szeretem én az uramat.
1 jól is éltünk együtt: de h á t.. .  bizony nekem gyáva
férfi nem kell!

_ Ugv-Ugv Jól beszél Éva. Szólónak többen
egyszerre — IM d verekedjenek ők az ellenséggel a 
csatákban, mi m- g védjük gazdálkodásunkat ide haza.

— !>.• hátha az orosz megkerüli ..két; s mi észre 
sem vesszük csak mikor már itt lesz?

— Hát mit V Szcinbeszállunk vele, lesz népfelke
lés, s menni fog eléje a falu apraja és véne.

— Ab! Nézzék csak kelmétek: — riad föl egy 
asszony — mi ez ? A tiszteletes ur zászló alatt m**gyen !

Renkényiné asszony fölrántá az ablak egyik szár
nyát és kitekintett az utczára.

— Ez n népfölkelés jeladása. — monda az asszo
nyokhoz fór uh;i. kik leeslieges/tett fővel, gondtelt 
homlokkal sütlek az utczára.



A nem k atunakötelesek re nézve pedig, 
kiiiunidliatiní a kormány és az egyház, hogy 
községi s egyházi elöljáró csak az lehet, aki 
írni és olvasni tud.

A falusi bíróság és elöljáróság sok he
lyen megtiszteltetés és kitüntetés. Igen sok 
toldmives ember van, aki százakat is adna, 
ha elöljáróul megválasztanék. Ha tehát az 
irás és olvasás, mint képesítés vétetnék a fa
lusi s egyházi elöljáróság inegnyerhetéséhez: 
nagyon természetes, hogy csakis a tanu'ási 
vágynak nyittatnék tér ily rendszer alkalma
zása által.

Ahol pedig a községi elüljáióságtol ir
tóznak az emberek : ott bizonyos kedvez
ményekben lehetne részesíteni az illető elöl
járóképes egyéneket, hogy a nemes ösztön, 
a tanulási vágy ezeknél is felköltessék.

Szerény nézetein szerént, csakis ily esz
közök és módok alkalmazásával érhető el 
ma legbiztosabban és legrövidebb idő alatt 
ama nemes és magasczél, melyet a f e ln ő t
te k  o k ta t á s a  által a magas kormány el
érni akar.

Vajha a hazai lapok ne kicsinylenék a 
„ N y ír i K ö z lö n y "  ime szerény felszólalá
sát; hanem tekintve magát a czélt és ügyet: 
minél többen szólanának e nem csekély hord
erejű kérdéshez, melynek helyes keresztül
vitelétől a hazai közművelődés jövője nagy 
mérvben függ.

Kmettiy István.

Nyíregyháza város képviseleti köz
gyűléséből.

November hó 7.
Gyülésezési hely : az egyleti épület.
Elnök : Meskó Sámuel polgármester.
Tanácskozási tárgy : az állandó építkezési kül

döttség jelentése.
K ra sz n a y  G áb o r interpellálja a polgármes

tert aziránt, mi az oka. hogy a küldöttség jelentése a 
közelebb tartott kétrendbeli képviseleti gyűlésben nem 
tárgyultatott; és hogy akarja-e azt ma elövi-tetni 
vagy nemV Mély sajnálatát fejezi ki szóló a lolott, 
hogy a polgármester és elvtársai az építkezési kér
dést csak másod s harmadrendűnek tekintik. Szerente 
méltó megrovást érdemel azon semmivel sem indokol
ható tanácskozási eljárás, hogy inig a magánosok pa
naszai egész stúdiummal intéztetnek el. addig a leg
égetőbb és legfontosabb kérdés, az építkezés s az ez
zel oly szoros kapcsolatban levő pénzelöteremtés tár
gyalása napról-napra halasztatik. (Helyeslés).

P o lg á rm e s te r  kijelenti, hogy ö a házszabályok 
értelmében vezeti a gyülésezést, és hogy ó nem oka 
unnak, ha a képviselet idő előtt eloszlik anélkül, hogy 
egyik-másik ügyben érdemleges határozat hozatnék.

K ovács G e rö : Nem akarom vádolni a polgár
mester urat; de az általa előterjesztett kifogást, ille
tőleg Krasznay Gábor tagtársam interpellatiójára adott 
válaszát nem helyeselhetem. Az építkezési küldöttség 
jelentése, már a pénteki képviseleti gyűlésre be volt 
adva. Elő lehetett volna azt terjeszteni akár pénteken, 
akár szombaton. Ez azonban egyik napon sem történt: 
holott a dolog természete az, hogy mindig a legszük
ségesebb, s a legsürgősebb ügyek vétessenek előbb 
tárgyalás alá és iutéztessenek el. Nálunk ellenkezőleg

történik. ín  tollút, hasonlóan felhívom polgármester 
! urat, jelentse ki, hogy mit akar a küldöttség jelenté
sével V Az ily eljárás a küldöttséget akadályozza mű
ködésében, mely végre is az építkezést állítaná be.

B o d n ár I s tv á n :  Nekünk egy nagy bajunk van 
Nem tisztelünk sem szabályt, sem törvényt. A múltkor 
is azzal kezdtük meg a gyülésezést, hogy melyik tárgy- 
ról tanácskozzunk? S ezzel eltelt az idő. Tagadhatat
lan, hogy a kölcsön kérdése, a legsürgősebb De hogy 
erről tanácskozhassunk s helyes megoldásra juthassunk 
szükséges hogy mindenekelőtt az építkezéssel ismer
kedjünk meg. Nézzük tehát a jelentés egyes pontjait 
Az első pont. az épillet állásáról s a faszallitás ne
hézségeiről szól. Véleményem szerint ebe/, a képviselet 
nem szólhat; miután ez a vállalkozók gondjai közé 
tartozik A vállalkozókat szerződés kötelezi az anya
gok beszerzésére nézve. A képviselet beavatkozása, 
még kötelességeket róhatna a város vállaira, amitől 
őrizkednünk kell. A 2-ik pontban azt jelenti a kül
döttség, hogy az építkezésnél a inunkásokbani hiányt 
leginkább a szüret és a knkoriczntörés idézte elő. 
Ha ezt tudomásul vesszük, s/.eróiitem helybenhagyjuk 
ama építkezési késlekedést, mily a munkások hiányá
ban állott volt be. (Helyes!) Ez Í9 a szerződés köré
hez tartozik.

A 3-ik, 4-ik és ó ik pontok, melyek részint a 
tégla, részint a vállalkozók részére eszközlött pénzkia
dásokat tárgyalták, tudomásul vétettek és helyben 
hagyattak :

Hoszasnbh vita fejlődött ki a 6-ik pont lelett, 
mely a királyi törvényszék és járásbíróság ideiglenes 
elhelyezése tárgyában, a kir törvényszéki elnök úrral 
történt megállapodást jelenti he.

Az eredeti megállapodás szerint, ideiglenes he
lyiségekül a kisdedovó- és az egyleti épület jelöltetett 
ki. A felterjesztett jegyzőkönyvben s a felolvasott je 
lentésben pedig a kisdedovó- és a korona-léle épü 
létről van szó.

Többen a tények ily elferditégét, sem a város 
tekintélyével, sem az okszerű gazdálkodással nem ta
lálják összeegyezhetőnek Mert ha a város az egyleti 
épületet felajánlotta a kir. törvényszék elnökének; azt 
visszavonni a város méltóságának s az adott szó szent
ségének megsértése nélkül, nem lehet, nem szabad ; és 
mert. ha az egyleti épület minden változtatás nélkül 
megfelel a czélnak : miért költekeznék a város a ko
ronaépület átalakítására. Ez a legroszabb gazdálkodás, 
amit csak tehetne a város.

E nézetet tém igalták és felszólaltak mellette Ni- 
kelszky Mátyás. Kovács Gerö és Krasznay Gábor.

A koronaépiilet átalakítása s az egyleti épület 
át nem adása mellett liarczoltak : Bodnár István, Meskó 
Samuid polgármester, Kiszdorter János és Meskó Bál.

Mig végre e pont oda módosíttatott, hogy sziik 
ség esetében, az egyleti ppiilet is át fog bocsáttatni a 
törvényszéki elnök ur rendelkezése alá

A jelentés 7-ik pontja 000,000 frtnyi kölcsönvé- 
telt ajánl valamely hazai pénzintézettől; miután a 
földek kiosztásállói remélt 40,000 írt bevehetéséröl 
a jelen viszonyok között szó sem lehet.

G a lán fy  D án ie l vóirosi számvevő ur pedig, 
tekintve a városnak több hitelező irányábani elkötele- 
zéseit s a különféle kamatlábakat, melyek évenkint 
emelkedhetnek; figyelve továbbá arra, hogy a hitelezők 
bármikor felmondhatván a tökét, a város könnyen 
pénzzavaroknak lehet kitéve, 800,000 frt kölcsönvé 
telt ajánl.

B o d n ár I s tv á n  hosszasan fejtegeti a város 
tartozási állapotát s az ebből időnkilit felmerülni szo
kott költséges zavarokat! s figyelmezteti a képvisele
tet a tartozási viszonyokból kifolyó nehézségekre. Szólói 
óhajtotta volna, ha a bruttó és nettó bevételek és 
kiadások kimutatta!nak s az építkezéshez szigorúan 
szükséges költségvetés előterjesztetik. Szerinte ily nagy 
szerii péuzoperatio. csak behatói tanulmány és szigorú 
megfontolás segélyével vihető ki szerencsésen. A mos
tani viszonyok közt nem ajánlja, hogy nagyobb köl
csönt vegyen fid a város Indítványozza, hogy a köl
csön kérdése ejtések el ezúttal. Ha azonban a menne

határozatba, hogy csakugyan vetessék fel kölcsön, 
ajánlja, hogy csakis annyi kölcsön szavaztassák meg, 
amennyi a városháza felépítéséhez szigorúan szüksé
geltetik

N ik e lsz k y  M áty ás  szintén szeretné, ha nem 
kellene kölcsönt venni fel; de miután ez kikerülhetlen ■ 
inkább nagyobb kölcsönt ajánl, mint kevesebbet, azon 
indokból, hogy ama Bök és különféle kamatos tartozá
soktól végre megszabaduljon a város.

B o d n á r  I s tv á n  határozatlanságot lát a kép
viseleti testület eljárásában, amennyiben a tegnapelütti 
gyűlésben eladatni határozott (közbeszólások : nem 
határoztatott) városi földekből 500,000 irtot vél elő a 
képviselet bevehetni, s ma ismét 500,000 frt kölcsönt 
akar megszavazni. Ez elviselhetlen teher lenne. Készé
ről ismételve csak annyi kölcsönt kivan felvenni, amennyi 
a városház kiépítéséhez szigorúan szükségeltetik.

S zex ty  azt. hitte, hogy előtte szóló a kölcsön- 
operatio elkészítése végett, vagy külön küldöttséget 
fog indítványba hozni, vagy az állandó küldöttséget 
javallja mcgbi/.atni. Elismeri szóló, hogy a földek 
után jelentékeny összeg jöhetett volna he, de fájdalom, 
e remény meghiúsult : tehát kölcsönről kell gondos
kodni Szóló szerint nincs nagyobb baj, mintha valaki 
ló. 7- és 8°/„-it fizet, különféle hitelezőknek, és emel
lett a törlesztésről szú sem lehet. Legjobb törlesztésre 
venni kölcsönt. A város jól kezelt s jövedelem tekin
tetben évről-évre emelkedendő javai elégséges alapul 
szolgál mdnak a kamat fizetés és törlesztés pontos tel
jesítéséhez. Ajánlja az 500,000 frt kölcsönfelvételt, 
melynek alapos és tervszerű kidolgozásával külöu 
küldöttséget kér megbizatni.

S im on E n d re  pártolja Bodnár indítványát azon 
módosítással, hogy a közmunkálat elkészítésére egy 
bizottságot küldjön ki kebeléből a képviselet. A városi 
földeket illetőleg, a farme-rendszert ajánlja. A birtok 
eladását sem idő- sem czélszeriinek nem tartja. A 
vendéglő építésére concursust ajánlj hirdettetni.

J o s z k a  J á n o s  nem akarja nehezíteni a kül
döttség feladatát. A kölcsönjavaslatot helyesli. Ha cd 
is adatnának a pázsiti földek a vételárt csak 5—f» év 
múlva lehetne bevenni. Ez tehát ez élhoz nem vezetne. 
Ha most a javaslatba hozott 500,000, vagy 800,000 
fit kölcsön kérdése elejtctik, az építkezési munka 
meg fog akadni s kölcsönt, habár kevesebbet is, de 
okvetlen és nagyon valószínű, hogy több Ízben kellene 
felvenni, mely mindenesetre drágább leend, mintha 
most egy nagyobb kölcsön eszközöltetnék. Pártolja a 
számvevői 800,000 frtnyi kölcsönjavaslatot.

Z a jú  ez J ó z s e f :  Ha a várost csak kölcsönök
kel terheljük, nem igen kedves emlékezetet hagyunk 
magunk után vissza. Ha a közlegelő, mint elhatároz
tatott, annak idejében kiosztatik. ma már 100,000 frt 
lehetne készletben. Pártolom Bodnár ur javaslatát.

H isz d ó r fé r  J á n o s  főjegyző mint előadó, felel 
Zajácz József képviselőnek, s kijelenti, hogy az épít
kezési küldöttség már össze hívta a gyeposztóköldött- 
séget, jelentését e tárgyban he is adta : de a mérnök 
urak a kialkudott összegért nem akarják teljesíteni a 
kimérési munkálatot.

M eskó P á l : A küldöttséget senki sem vádolja 
azért, hogy túlbuzgó volt. Ez nem hiba; habár átlépte 
is hatáskörét a kölcsöujavaslat beadásával. A küldött
ség csak azzal volt meghízva, hogy az építkezésre fel
ügyeljen s annak menetéről időnkiut s a nehézségek
ről esetenkint értesítse a képviseletet. Nagy baj, hogy 
nálunk nincs gazdasági bizottság, mely a pénzoperatio- 
kat előkészítené s a város pénzügyi állását nyilván
tartaná. Különben elfogadja és támogatja Bodnár Ist
ván indítványát.

K ra sz n a y  G á b o r felelni kivan Bodnár István 
azon állítására, hogy a város a javasolt 500,000 frt 
kölcsönt kétszeresen veszi fel. Nagyon természetes, 
hogy ha az 500,000 frt kölcön inegszavaztatik a föl
dek eladása szükségtelenné válik. Tehát Bodnár István 
e föltevése téves. Azok, akik n kölcsön ellen nyilat
koznak, csak felületesen gondolták át a dolgot. Meskó 
Pál urnák a küldöttség ellen emelt vádja alaptalan. 
az állandó építkezési küldöttség nőin csak a városháza

— Anyám, anyám, népfülkelés van! Nézd zászlók
kal járnak. — Ily szavukkal rohan be Pista.

— Van-e erről elegendő fogalmad édes gyerme
kem? Tudod-e mi az a népfelkelésV

— Hogy ne tudnám, — válaszoló amaz nehez
telve — hisz elégszer hallottalak erről beszélni a tisz 
teletes úrral. Aztán meg, olvasom az újságokat i>

— Jól van fiam. — Szól kis szünet múlva az 
anya. — A faluban mindössze tizenheten vagytok, kik
nek e zászlóval az oroszok ellen menniük lehet; anyád 
állásánál fogva, minthogy apád utódja, a mostani tiszt
tartó, cseh létére inkább vonz az ellenhez, s uem csak 
hogy ő maga nem tesz semmit, de rósz szemmel is 
nézi minden intézkedi leinket, kedves fián, csakis té
ged illet az elsőség; azok, kik melléd állanak, aggfér- 
fiuk és gyermekek mint magad, az elsők tapasztaltuk 
ugyan, de tudom, hogy benned szülőidet becsülve rá- 
állanak minden szavadra; így a te kezedbe tétetik le 
az egész falu becsülete. Fogsz-e te tudni ennek meg
felelni édes gyermekem?

— Fogok — válaszolá Önérzettel az ifjú.
Az anya szivére szorítva gyermekét.
— Te vagy utolsó gyermekein, kit e pillanatban 

átadlak a hazának. Apád, s három bátyád szelíden te
kint le mi reánk az égről, s örül. midőn téged erős
nek az elhatározásban, s szilárdnak a tettekben Iá* 
tand. Ne csüggedj hát kedves gyermekem; ne dobd 
magadat vakon a halál torkába; de vissza se riadj 
Vesszetek el inkább mindannyian; de a zászlótól, me
lyet magatokkal viemltek : meg ne váljatok soha! Míg 
h áll a csatatéren, inig az leng fejeitek felett, addig 
ól a magyar! s csata el nem veszett.

— Anyám, kedves anyám, én méltó fia akarok 
lenni szülőimnek. — Rebcgé az ifjú.

— S méltó a falu bizalmára?
— Arra is.
— Esküdjél meg erre :

— Esküszöm! — Ejté ki az ifjú üokénytelenül 
fölemelve jobbját.

Következő nap reggelén, kivonult a faluból az 
utolsó tizenhét férfiú, agg és gyermek elindult Kassa felé 

IV.
V i s s z a j ö t t e k .

— Visszajöttek — >/.í!l ajkról njkra a faluban.
Renkényiiié asszony összehúzott szemeivel és re

dős homlokkal állott fia előtt, ki egy karos székben 
ülve kezeibe rejtő arczát, a szigorú bíró tekintete clól.

— Tovább kelh-tt vala hatolnotok. — Szól az 
utóbbi elkeseredetten.

— Nem lehetett anyám: a merre csak mentünk 
mindenütt kinevettek bennünket, hogy mi nyomorékok, 
s gyermekek indulni mertünk egy óriás ellen.

— iS nem csatlakozott hozzátok útközben senki?
— Senki.
Az anya Iccsiiggeszté fejét.
— Aztán az üreg Istók is rajta volt, térnénk 

vissza.
— A gyáva! — Kiált fól az anya. — De hát te 

miként engedhetéd azt? hisz a falubeliek mind meg
ígérték. hogy te benned vezérüket tisztelendik.

— S szavukat meg is tartották, ameddig lehetett.
Az anya kedvetlenül rázta fejét s az ifjú folytatá :

Vagy tán kedvesebb leendő előtted, hogy mi
dőn a többiek visszatértek, én egyedül mentem volna 
az orosz ellen? Oh anyám! — nioi.dá az ifjú fölemel
kedve ültéből, s büszkén kidulesztett mellel megállva 
anyja előtt, — ha tudom, hogy használok általa ha
zámnak, nem rettenek vissza semmitől : örömmel kö
vetem Marcus Curtius te tté t; örömmel teszem azt, 
mit Dugonics Nándornál!

Az anya mélyen tekintett fia szemébe. £s e sze
mekben oly nagy elkeseredés oly mély fájdalom volt 

i kifejezve. Mindig gyöngédebb mindig érzékenyebk lett

a szigorú anya tekintete. Az ifjú szemeiben csillogott 
a könyii; az anya száraz szemei hasonló gyöngyökkel 
telének meg; kitárta karjait és magához öleié szerető 
fiát. £s emez, anyja köré fűzve karjait hangos zoko
gásban tört ki.

Perez, perez után múlt s az anya rég kiaszott 
könyforrása sűriin peregteté a fájdalom gyöngyeit, 
melyek fia homlokára s összegyűlve annak könyüivel a 
padolatra hullottak le

— Meddig hatoltatok édes gyermekem? — kérdő 
végre az anya.

— Vizsolyig, — volt a felelet.
— S mi hirt hoztatok? Van-e még remény? Na

gyon csüggedtek-e az emberek?
— Nem — válaszolá hátra vetve fejét s könyein 

át mosolyogva az ifjú — Bíznak a hadseregben
— Nem lehetett-e nektek odáig vergődni? Mond

ják Dembinszky serege Kapivár alatt van
— Elvonult már az onnan anyáin; beszéltünk oly 

úrnőkkel, kik felső Sárosból Kékedre menekültek, s 
onnan most már beljebb hatolnak az országba.

— S mit hallottatok ezektől?
— Azt már tudja anyám, hogy az első orosz csa

patok május utolsó napjaiban lépték át a hatart; eze
ket követte & másik, a harmadik.

Grahbé embereit különösen vadaknak mondják.
— De hát senki sem állja el utjokat'?
— Dehogy nem. A rózsahegytől Beszterczebá- 

nyára vezető stureczi szorosokat, az épen ott levő 
borsodi guerillák és csekélyszámu honvédek eltorla
szolták; a turóczmegyei vonalon is az utakat elrontot
ták; Stubnótól ugyancsak Reszterczebányára vezető 
hermanczi szorost járhatlanná tették.

— így hát beljebb nem is jöhetnek?
— Dehogy nem anyám, a Pnrneviczához közel 

fekvő, elrontott utakat kijavíttatta az orosz, s ezáltal, 
amint azt nekünk két ur beszélte, megnyílt előttük



felemelésével, de m«w építkezesekkel is megbizatott 
volt. Tehát csak kötelességét teljesítette, midőn a/, 
építkezésekhez szükséges pénz előteremtéséről gondos
kodott. Szóló őszintén bevallja, hogy a küldöttség nem 
ily megtamadtatást, de köszönetét érdemelne inkább; 
de amire e küldöttség soha sem számított: mert amit 
tett. polgári kötelesség érzetből tette. Á javaslatba 
hozott 500,000 frt kölcsön egyrésze, a terhesebb adós
ságok törlesztésére fordittatliutik; a többi az épitke- 
scfebei fektetés által jövedelmet fog nyújtani. A város 
bonyolult pénzügyei, csakis egy jelentékenyebb kölcsün- 
vétel által intézhetők el gyökeresen; amire valóban 
nagy szükség van. Ott van a kövezés, csatornázás, 
a vendéglöépités. Ezek mind tetemes pénzt vesznek 
igénybe. A földekből most lehelten nagyobb összeget 
kiteremteni. Kérem az 500.000 irtot megszavazni 
(Éljen!)

K ég ly  G u s z tá v  a küldöttségnek köszönetét 
szavaz, buzgó és lelkes eljárásáért s pártolja a szám
vevő által javaslatba hozott 800,000 fi t kölcsönt ; azzal 
indokolván e nézetét, hogy : ha már valaki kölcsönt 
vesz fel. legc/.élszeriildi. annyit venni, hogy minden 
apróbb tartozását kifizesse; egy és «lv helyre tartoz
zék, ahonnan évek liosszu során át ne zakluttassék : 
hanem nyugodtan törleszthesse ö l/.j"/,,"vid tartozását. 
Szóló szerint ez a b'gószszenibh gazdálkodás. (Helyes)

BI a h a n k a Jó zse f pártolja ltodnál- István nézetét.
1 d. Ménes J :l i i  o h  osztja Joszka János és Kégly 

Gusztáv véleményét azon elvből indulva ki. hogy ha 
már adós vagyok ■ legyek egynek adósa.

K r a 1 o v á n s z k y M ór: Az erkölcsi testületek 
mindig rósz gazdák voltak Éhből azonban nem kö
vetkezik az, hogy mindig ily gazdálkodást folytassunk. 
A tapasztalat s az angolok anyagi jóléte igazolja, 
hogy nincs testület a kerékvilágon, mely adósság nél
kül emelkedett volna fel Nekünk is ez utón kell ha
ladnunk. ha boldogulni akarunk. Ha a javasolt 800,000 
frt kölcsön megszavaztntik és felvétetik, deficit helyett, 
évenkint 40,000 forint felesleget mutathat fel. I)e be
széljenek helyettem a számok.

A 800,000 frttal lesz az összes adósság 1. 135.000 fr
erre kell k a m a t .............................  74,000 fr.

B o d n á r  Is tv á n  joglalanuak és méltánytalan
nak találja azon képviseleti határozatot, hogy a városi 
földek bizonyos előre meghatározott árak mellett, 
rendeltettek kiadatni a városi földmiveló polgároknak. 
Vannak, kik nem birtok után adóznak, és élvezni 
fogják a virilis jogukat : de az építkezéshez nem já
rulnák. A többség határozata előtt meghajol ugyan 
szóló; de óvást tesz az ellen, hogy a felveendő ujköl- 
csön, a régi jövedelmi forrásokból fedeztessék. A közös 
legelő földek utáni jövedelem szerződésileg a meg
váltáskor felvett adósság törlesztésére van kikötve, 
ezt máshelyre fordítani nem lehet. Hogy pedig 
szerződés épsége feutartathassék. okvetlen be kell hozni 
a közköltséget.

Még többen is szólni kívántak volna a kérdéshez, 
de a „ sz a v az z u n k - felkiáltások folytán, az elnöklő 
polgármester rövidletezi az indítványokat s következő
leg teszi fel a kérdéseket :

A Bodnár István léle szükségszerű kölcsön, mely 
körülbelül 150,000 írtra tehető, a küldöttség 500.000 
fitos, vagy a számvevői 800,000 fitos kölcsön fogad 
tatik-e el.

Ezután a névszerinti szavazás megtörténvén, az 
első javaslatra 9.- a másodikra 12, a harmadikra 23, 
szavazat esvén . a 800.000 frt kölcsön felvétele elfő 
gadtalott s a küldöttség megbizatott a kölcsön felvé
tele iránt a helybeli pénzintézetekkel érintkezni. \

CSEVEGÉSEK.
M ath iId  Elmégysz holnap az evang. iinaházha 

Vilma! Lukács Ódon. mint hírlik, valami kitűnő beszé
det fog tartani.

V ilm a Hu a szabó jókor meghozza ujruháumt, 
okvetlen elmegyek.

Azt mondja Börne : „a s z e re tő  le j, a m eny
a ssz o n y  vaj. u n ó  s a j t . - Igaza van Bőmének; ezért 
nyúl tehát a szépnem oly mohón a k en y ér , — a 
férj utáu.

A pusztai és pásiti földitől beje (iOOOO fr.
r e g á l é .................................   59000 fr.
takarékpénztári részv után 1200 fr. 
városi boltok után . . 5000 fr.
fo g ad ó ...................................... 12000 fr.
erdőből..................................  5000 fr.

Ebből a kamat . .
marad . 

Évenkinti kiadás
marad . 

melyhez közköltség 
évi fölösleg

140000 fr.
74000 fr. levonatván 
GfiOOOfr.
30000 fr.
Hooon fr 
loono ír.
40000 fr.

B á th y  K á ro ly  pártolja Bodnár István véle
ményét.

S c h a ck  Mór a küldöttség javaslatát fogadja el.
K acs ka J á n o s  : A kis kölcsönök kel épen ugy 

van a város, mint a vizbe baló. Ez is kapaszkodik a 
legkisebb fűszálhoz, azért mégis belehal a vizhe. Egy 
város soha sem halhat ki. I'ártolnm a számvevői ja
vaslatot

K ovács G e rö ; Régen kívántam már. hogy jö- 
jön el az idő. amikor a városnak komolyan kelljen 
gondo-kodnia sorsáról, anyagi állásáról, l ’gv látszik, 
hogy most sincs itt ez idő. Helyeslem ugyan n/on ta
karékos nézetet, hogy csakis annvi kölcsön vétessék, 
mely a városház felépítéséhez k»)|. De ha gondolára 
veszem, mily gyakori zaklatásoknak lehet kitéve a vá
ros. az egyes hitelezők által : lehetlen nem pártolnom 
a küldöttség kölcsönja vaslat át ugv azonban, hogy a 
felveendő záloglevelekből használjon fel annyit, mennyi 
Szükséges, a  többit pedig helyezze el jő  helyekre s 
értékesítse amikor kell.

G a I á n f f v I)á n in i számvevő bejegyző okokkal 
s helyeslések közt támogatja az általa tett 800,000 
frtnyi kölcsölijavaslatot.

„Az e lső k  le sz n e k  u to ls ó k .- mondja egy 
1 helyütt a szentkönyv.

A női nem szentkönyvében ez másként áll: mert 
a no e lső  kedvese, ritkán egyszersmind az utolsó is.

V a lak i P é te r :  Mi lehet az az i n c og n i t ú •' 
Nem tudnád nekem megmondani?

S e n k i P á l :  Az iucognitó barátom latin sz , 
oly h e ly z e te t  je le n t ,  ahol legkönnyebben lehet is
m e re ts é g e k e t  kötni.

ÚJDONSÁGOK.
zl A felső szabolcsi tis/.nsznbályoző társulat

unk lő Ivóin. 12-ikere határozott kö/.gy illene, gr. I/.nyay 
Menyhért társulati elnök önagyméltósága akadályozta
tása miatt, hi/onjtalan időre elhalasztatott.

X  A nyíregyházi kir. törvényszékhez, kö/e 
leld) ügyészül kinevezett J u h á s z  A n ta l jelenleg zemp- 
léiunegyei főjegyző, lulvólin Ö-ikáii bizonyos peresiigy- 
ben városunkba érkezvén, véletlenül épen itt értesült 
kinéve/.téléséről, amennyiben a lapok utján itt jött tu- 
l<>inis:íi-a ügyésszé lelt kinevezteté^e Lanka József tör
vény széki •■Illők onagysagán.d azonnal tisztelgett is. A 
tiszteli iigvész urat, mint halljuk, leginkább a száliás 
aggasztja Szamos tagból álló családja a közönségesnél 
kissé tágasabb lakást igényel, amiben pedig Nyíregyhá
zán. daczára a sok építkezésnek, nem igen lehet vá
logatni.

X  A nyíregyházi városi képviselő testület, 
közelebb tartott gyillésében 800,000 Irt kölcsöuvételt 
szavazott meg. E nagyobb és törlesztésre veendő köl
csön, végre módot nyújt a varosnak, ln.gv zavart pénz
ügyi viszonyait kissé rendezze s rendszeresebb háztar
tást vigyen, mely nélkül lehetetlen boldogulnia.

egy vonal. Szucsán, Szt.-Mártonon és Mosoczon ke
resztül Körmöezhányára.

—  01, ja j!
— Azt mondta az a két nr, hogy mihelyest ezt 

Görgei Annin őrnagy, a körniöczbánvai parancsnok 
megballotta, azonnal küldött néhány század honvédet 
és egy szakasz császár-huszárt Sz-Márton felé, ki
kémleld az oroszok mozdulatait. Azt mondják, alig jött 
oda e kis csapat, h hőség és hosszas ut miatt kifá
radva, gúlába rakta fegyvereit, aztán eloszlott ‘pihe
nésre; hát anyám, még az előőrsöket sem állították 
ki. már is megrohanta okét az orosz; elfoglalta a fegy
vereiket. A honvédek és huszárok elöl, kik a központ
ról már eltávoztak, elzárták az utat; és azután üldö
zőbe vették a fegyverteleneket S ha uehány huszár
nak nem sikerül lóra kapni és közihiik vágni, hát tán 
egyetlenegy honvéd sem menekül a városból, de a 
mig ezek hadakoztak, addig amazok elmenekültek.

— Oh mennyei szent atyánk I Hát a huszárokkal 
mi történt?

— Ezek, amint látták, hogy társaik jó messzire 
haladtak, megsarkanyuzták lovaikat és elillantak.

— Istenem! Istenem! mi lesz belőlünk? Tör
delő kezeit az anya.

— Nagy és világhírű háborút vár mindenki. — 
Ejt közbe az ifjú.

— Háborút ? Hát miért nem vonul nz orosz elé 
az egész hadsereg? Oh fiam, én roszat sejtek. De 
hagyjuk nzt, gyönge még a te eszed ilyesminek felfo
gására. Veszve! veszve vagyunk mindannyian, oda a 
magyar dicsőség!

— Nem az anyám! s ha most ugy látszik is. de 
én tudom, újból kiderül az 8 fényleni fog mindörökké

Az anya örömtelt szemekkel tekintett gyermekére, 
megölelő ót és felsóhajtva tördelő :

— Adja isten hogy ugy legyen.

V.
P e s te n .

Évek múltak s bekövetkezett nz 18f»7. jun. 8-ika
A Leopohl-városrész házainak egyikében, egy 53 

éves, szop férfiú tükör előtt állva egyengető magát; kö
rülié egy fiti éves, csillogó szemű s meggörnyedt alakú 
nő tipegett

A férfiú mosolygó ajkkal, lugyogó arczczal fordul 
föléje; a felvéve dísz-mentéjét, iinigy szólamlott meg

—  Nos anyácska em lékszel e  m it m ondtam  en egykor.
— A nö homloka elkomorult, szemei még jobban 

fölvillogtak és ajkára keserű mosoly szállott.
Ezalatt a férfiú szelíd tekintettel s csengő hangon 

tovább beszélt :
— l ’gy-e nzt mondtam : világhírű háborút vár 

mindenki? 8 e háborút meghozta : Szadown.
— Fiam! ti.un! 8 te oly könnyeden beszélsz er

ről. s nem jő eszedbe, hány anya siratja e háborúban 
elesett gyermekét.

— Kedves egy anyám, hisz leginkább magyar if
jak vesztek ott; s én hiszem, minden magyar szüle fáj
dalma enyhül azáltal, hogy itt, e háborúban rejlik : az 
egyesülés kulcsa

— Ugy-ugy, — dünnyögé a nő.
— Most már a másik jóslatom is teljesül; a ma

gyar győzött : busz évi kitartás s önereje állal. A mai 
nap utat tör neki a dicsőséghez, mely fényiem fog 
mindörökké.

— Oh igen kedves Pistám, hogy ha ti képviselők, 
akibe a nép bizalmát helyező, a mai napon megkoro
názandó királyt, a népet boldogító, s n haza virágzását 
előmozdító javaslattal támogatandjátok. és az ország 
házában az egyetértés szent lángja által, a dicsőség 
fényét fentnrtjatok.

A férfiú homlokára az ihlet maga9ztosságn szál-

tí. A nyíregyházi polgári o I v iim '»-c :;> 1W, folyó 
novemberhó 25-ikén tánc/.vigalmat szándékozz nn  i' -m 
Mint halljuk a városi nők közül többen össze beszéltek 
és elhatározták, hogy o tánczestélyeu egyszerű karton 
ruhában fognak megjelenni. Igen szép és dicsérete 
szándék. De kérdés : hirni fognak elég önállósággal és 
szilárd akarattal hogy elhatározásukat végre is hajtsák ? 
Majd elválik!

A városházának nyugati részén a belső
munkálatuk, mondhatni villámgyorsasággal haladnak. E 
hó végéig már ablakokkal, ajtókkal el lesznek látva az 
osztályok. A hét • n már fűtött szobákban fognak az il
lető mesteremberek dolgozni, nini azon roppant előny
ével is jár, bog, a falak, az építkezés végbefejezéseig, 
egyszersmind teljesen kiszáradnak. Alig lehet tehát szó 
arról, hogy a törvényszék részére ideiglenes helyiségek
ről kelljen gondoskodni.

* Nyíregyháza város pénzügyi viszonyai,
a városi polgárság előtt mindig fontosak vcltak, ameny- 
uyiben a város jóléte egyszersmind minden polgárnak 
jóléte. Annyira azonban talán soha sem érdekelte még 
a polgárságot a város anyagi helyzete, mint épen most, 
midőn a már részént megkezdett, részent tervben levő 
építkezések a legkissebb jövedelmi forrást is igénybe 
veszik. Epén ezért megfoghatlau a városi hatóság el
nökségének azon eljárása, hogy a város tulajdonát ké
pező erdő bem vadá-sza ti jo g o t még mai napig sem 
adta bérbe; holott etekintetben a régi vadászati társu
lat már tübbizben tett ajánlatot. Az erdőnek bérbe adása 
nemcsak egyenes jövedelmi forrásul szolgálhatna a vá
rosnak: de az erdő is megmentetnék azon bitangolás- 
tol, melynek most kitéve van. Ajánljuk e kérdést az 
illetők ügyeimébe.

i__] T. /im á n  János volt ev. segédlelkész ur
nák. a nyíregyházi tanitóképezde egyik tanári székére 
lett el válas/.tatása által megürült ev. segédlelkészi állo
más valószínűleg ma fog betöltetni. A pályázó t. B a r 
th a l  o ni a c i d e sz  L ász ló  papjelölt. A magyar próba- 
szónoklatot ma egy hete tartotta kitűnő sikerrel. Ma 
pedig tót nyelven fog szónokolni. Megválasztatását mint 
bizonyost emlegetik.

^  Ilogdányhnn folyóhó 5-ikén délután, Balogh 
István hiróviselt polgárt, egy ács- és egy szolgalegény 
a városháza előtt megtámadván, az egyik baltájával ér
zékeny vágást intézett a megtámadott karjára. Ilirsze- 
rént e megtámadás, boszuból történt. Az ácslegény 
ugyanis, haragra gyuladváu Balogh István ellen, azért 
inéit szeretőjének fiáról, aki Balogh Istvánnál szolgált 
volt, de gazdáját iduelőtt elhagyta, gubáját lehúzta, 
egyik szolgalegény pajtását rávette, hogy Balogh Ist
vánt öljék meg, ami azonban a városházából kifutott 
egyének közbelépése által szerencsésen megakadályoz- 

1 tatolt. A tettesek azonnal letartóztattak.
)( Szerem s és B.-Keresztur közt, folyóhó 9-én 

reggel, a siie-k gyenge beállítása miatt 7 személyszál
lító kocsi az útról lesiklott Ember élet nem esett 
ugyan áldozatul e vigyázatlanságnak, de kéz- és láb
sérülést több utas szenvedett.

-fr- A  Im k tlli O n Ú p W  moly (. Uó ti ón
tartatott meg. vett értesülés szerént, oly látogatott és 
népes volt. hogy baladni sem lehetett az áruutezákon. 
Sortén különös n sok volt és olcsón ment A káposztá
nak százát 5 írtjával is kínálták; csak vették volna. A 
véres verekedés, mely a haktai vásárt régidök óta jel
lemzi, ezúttal sem maradt el.

O  A dobrre/.eni „Tisza” czimii biztositó in
tézet részvényei után, Nyíregyházán többen tudakozód
tak. Mi ugv vagyunk értesülve, hogy nz e részvénytár
saság alakításában fáradozó vezérférfiak. Nyíregyházára 
is fogunk aláírási iveket küldeni. Ha azonban városunk 
a számításból kimaradt volna, figyelmeztetjük a „Ti
s z a ' ideiglenes vezérigazgatóságát, szíveskedjék Nyír
egyházára néhány aláírási ivet küldeni s arról lapun
kat értesíteni. Biztos reményünk van, hogy itt számos 
aláíró akad.

, Somson lYriinndo óh Giovnni, világhírű
tornászok, tegnap előadást rendeztek a nagyvendéglő 
teremében. Művészetük nagyszerű és bámulatot keltő.

lőtt. s szempilláin könyü rezgeti, mialatt jobbját anyja 
nyaka köré I űzte. és arczába tekintve édes hangon suttogá:

— Áldd meg hát fiadat kedves egy anyám, hogy 
méltó legyen hozzád, és a szabadságharezban elvérzett
bátyái emlékéhez.

Az anya gyöngéden átölelé őt és kényekre fa
kadva tördelő :

— S méltó a hoinokfalvi kerület polgárainak bi
zalmára !

— Hát a hazáéra? — Szóla kissé pnjzáuul. és 
könnyedén kibontakozva az anyai karok közül.

— Arra is ! — Felele mosolyogva az anya.
— Engedd hát anyám, hadd tegyek eleget kép

viselői kötelességemnek; hadd tegyem le, sorakozva 
társaimmal megbízóim hódolatát a magyar király elé.

— Menj. i! eítj hát édes gyermekem. Vezéreljen 
a mindenható!

\ fin \ óv d érintő anyja kezét, és boldogság 
kifejezi ' '  .. I / ajtó fele haladt. Az anya pe
dig. I '  ii -  . bezáruló ajtóra; térdre ereszke- 
.lek '  ' olt ki /.eire hajtá fejét, ajkai ily sza
vakra ny íllak  :

. s k.it s/< nvedicui. igen sokat e lmsz évi szo- 
r >ngó időben, de te nemijei atyám meghullgatád ké- 
r • met. s nem ri ' l d! hogy a ltenkényi ifjak az én 
kedves gyermekeim, más annyi derék honfival haszta
lan vesztek légyen 1, hisz szeréntein A 4^-ik év diá

id ala, most unni | < 1 étik. Köszönet érette én uram is
tenem. kii-Hzö —iet néked.“

Ezután fölemelkedők, fölnyitá nz ablakot és le- 
! tekintett a járd m föl s alá hullámzó néptömegre.

Itenczur Zsuzsanna.



\  Folyóhó 7-ikcii <l«;lii1án egészen váratlan 
vendégek kezdtek Nyíregyháza utezáin letelepedni. Lenge 
fogataikról csak lelve szállongtak le. mintha sejtették 
volua a szomorú sorsot, mely az utczák sarában rájuk 
várakozott. Alig érintkeztek harmatlágy lábaik a Ibid
del, azonnal eltűntek; csak a nyomaikon támadt viz 
jelölte létezésüket E váratlan uj vendégek azon lágy 
h ó p e ly h c k  voltuk, melyek a múlt kedden fákat és 
háztetőket oly gyorsan elleptek és ugyancsak oly gyor
san fel is olvadtak. De bármily hauiar eltűntek is t 
hópelyhek; komolyan figyelmeztetnek bennünket, hogy 
küszöbön a té l, melynek elérkezése csak időkérdés.

f  Kakovszky Sámuel volt 184,-iki honvéd-ez
redes, a szabolcsmegyei honvéd-egylet elnöke, folyó hó 
11-én Gáván jobb létre szendoriilt. Érdemeit kiemel 
nüuk szükségtelen, mert azt nemcsak e megye közön
sége, de az egész haza ismeri. A szabolcsmegyei hon
védegylet méltán ölthet gyászt, e nem várt nagy vesz
teség fölött. Emlékezete hosszú és áldott; siri álma 
csöudes legyen!

** A helybeli dalárda által rendezendő hál, 
mint múlt számunkban jeleztük volt, folyó hó 18-án 
csakugyan meg fog tartatni a nagyvemlógló teremében. 
A meghívók szétküldése már meg is kezdetett. E bál
hoz három nemes czél van kötve. Az első az, hogy az 
ott megjelenő közönség a tánezban szórakozást és kedv
telést találjon, a második, hogy a szünetet betöltő össz- 
hangzatos énekek a sziveknek és lelkekuek szellemi 
élvet nyújtsanak; s a harmadik, hogy a nyilvánulandó 
pártolás kedvet és ösztönt adjon a dalárda szorgalmas 
tagjainak az üntökélyesbités és haladás felé irányo
zandó törekvéshez.

O Az országos tébolydákba felveendő egyének 
részérj kiállítandó szegénységi bizonyítványok iránt, 
közelebb egy belügyminiszteri körrendelet jelent meg. 
melyben figyelmeztetnek a községek és hatóságok, hogy 
az ily természetű bizonyítványok 'kiállításánál óvatosak 
legyenek. „Miután a vagyontalanok után felmerülő ápo
lási dijak megtérítése, — mondja a rendidet, — első 
sorban az illetőknek fizetésképes' rokonait illeti, a köz
ségek rendezéséről szóló 1871 évi XVIII. t. ez. 121. 
§-a pedig rendeli, hogy amennyiben a jótékony intéze
tek segélye s egyesek könyöradománya, a község sze
gényeinek ellátására elegendő mm volna, a község gon
doskodni tartozik mindazon községi szegények ellátá
sáról, akik magukat közsegély nélkül fentartaui nem 
képesek. Az állam segélyét csak akkor vehetik igénybe 
a községek, ha sem a községi lakosok, sem a törvény
hatóság nem képesek ellátni szegényeiket.* E törvény 
szerént a szegény betegek elmekórosok sat. tartási 
költségeit, az állam csakis azon esetben viselendi. ha 
magának arról meggyőződést szerzett, hogy sem az il
lető család és rokonok, sem a község, sem pedig a 
törvényhatóság nem képesek fedezni a tartási költsé
geket. Felhivataak azért a községek és törvényhatósá

gok, hogy a szegénységi bizonyítvány körül lelkiisme
retesen és szigorúan járjanak cl, s szegénységi bizo- 
nyitv ínyt csakis a valóban vagyontalant kunk és kere
setképteleneknek állítsanak ki unálisinkább, mert ha 
valamely ápoltnak, vagy érette tizetui köteles rokonnak 
vagyoutalansága és keresetképtelensége bebizonyul is, 
az ápolási és tartási költségek csak a legritkább eset
ben az államra, legnagyobbrészt magára az illető köz
ségre fognak háramolni.

** A most épülő nyíregyháza-ungvári vas
útnak Dcmecser községben leend egyik nagyobb ál
lomása, — minélfogva az ottani közbirtokosság, mint 
regálé tulajdonos, egy uagyobbszerii uj vendéglőt szán
dékozik építtetni, mely a forgalomnak megfelelő kényel
met biztosítson az utazók számára. A regále-jog bérbe
adásáról az érdekelteknek bővebb felvilágosítást nyújt 
mai számunk hirdetési rovata

Üzleti értesítés.
A gabonanemüek árainak csökkenése óta a helyi 

forgalom, valamint a későbbi szállításra szóló vél elek 
is, jobbára jelentéktelenek, s az ez irányban nyilvá
nuló vételkedv hiánya mintegy kifolyása a küllőidnek 
a gabonakereskedést illető hangulatának. Mert a vi
dékről a heti vásárokra behozott lermelvényelwi ’k na
gyobb vagy kisebb mennyisége kévés befolyásai van 
a helybeli kereskedelem élénkülésére, vagy rag; old) 
forgalom előidézésére. Bármennyit hozzanak is !■< 
mindig el kel az, s azoknak árait nem annyira az 
eladó állapítja meg, mint az ez idöszerinti külföldi 
viszonyok és hangulat. És itt mutatkozik a helybeli 
gabn.(csarnokban összetöuiöriilt gabonakereskedők üd
vös működése, s ezért kapja n termesztő a termoszt- 
ményeórt járó értéket a külföldi árakhoz viszonyítva. 
Egyedül a gabonacsarnokban rejlő morális tekintély 
v.vlmtta ki varosunk részére az oly előnyös ö-szekö'te
tőst a külföldi piaczczal Mint már két hét óta jelez
zük. a gabonanemüek iránti hangulat a külföldi vá
sárokon folyvást lanyhul, s az e»os és sáros idők da
czára a szerdai és e mai heti vásáraira meglehetős 
mennyiségben beszállított gabona csökkent árakon 
kelt Szilárd irányzat leginkább ti szesz, bab. kukon- 
cza mellett vehető észre. A súlyos búza azonban szí
vesen vett czikket képez. A terménycsarnoki árak kö 
vetkezöleg állíttattak össze a mai napról Rozs (piaczi 
ár) 3 40—3.15; (kereskedési ár) 3 45—3.őt); 81—82 
ff 3-50—3.Ő5; 82—82 ff 3 57'..—3 60; 89)i ff ■> 40— 5.50 : 
89,1'. <»0O; i;6—72 ff 2.25—2 30; zab 1 00; tengeri 
3.öt)—3.60; köles 80 ff 2.50—2.00; bab (tiszta felién 
4.00—4.50 ; 5.00—5.22%; káposztarepeze 6.75—7.00; 
75 ff 7.00—7.15: lenmag Tő ff 5.75; kendermag '.u fí 
2.75; napraforgó 100 ff 25.—2«»; szesz 25 — 21 24 ..

ltergNtein I..

Forgalmi kim utalás
a nyíregyházi takarékpénztár 1871 okt. havi forgalmá

nak kimutatása.

B o v ó t e 1.
1871. szept. 30-ról áthozott készpénz . . 13042.40
6% b e t é t ....................................................  39G54 35
befizetett kö lcsön ......................................  1020.00

„ e l ő l e g ........................................ 480.00
„ váltó .......................................  139440.00
„ zálogkölcsön..............................  398.00

Kölcsön után bevett kamat ...................  105.00
E lő le g .........................................................  304.38
Leszámítolás ...........................................  4580.41
Zálogkölcsön ...........................................  20.24
Betét könyvecske dij . ...................  1.44
Késedelmi kamat .................................. 04.51
Nyomtatvány ...........................................  227.50
ilázhér ..................................................... 34.00
A la p tő k e ..................................................... 4320.00
Kezelés d i j ................................................  2.00
Északkeleti v a s ú t ....................................... 3298.93
Jutalék az északkeleti vasúttól . . . .  83.70
Földhitelintézet ....................................... 175.50

Összeg . 207859.68

K .  l u d a s .
0 0 visszatérített b e t é t .............................  31400.89

„ folyó kamat . . . .  2508 23
Kiadatott előlegezésekre ........................  1090.00

„ váltókra ................................... 156U95.00
„ zálogkölcsönre.........................  302 00

T isz tfize té sek ............................................ 274.98
Vegyes költségek .................................. 234.91
Visszatérített k a m a t .................................. 1.93
Északkeleti v a s ú t ....................................... 251.76
Maradvány ................................................ 14979.98

Összeg . 207859.08
Kovács László

könyvvezető.

— Érték- és váltó-árfolyam  a bécsi cs. kir. 
nyilvános tőzsdén nov 11-én, 1871. ö!>l metalliques 
2715. 5 metalliques május és nov. eső kamattal 
27.4o. 5 nemzeti kölcsön 07 35. 1800 ki államkölcsön 
90..10 ll.-uikr-sz vények 790. ilitcliészvényck 303.00. 
London 110 70 Ezüst 110.75. Cs. kir. arany 5.01. Na- 
poleun’dor 9.34.

Felelős szerkesztő : K. Ivnirthy István.

HIRDETÉSEK.
Árlejtési hirdetmény.

Acsád községben, b. Vécsey József Szabolcsmegyei 
föispáu ur által községi iskola helyiségül adományozott 
emeletes épületnek két szerelt tanterem, s az iskola ja 
vára jövedelmező holt, s gyógytári helyiség, s ezekhez 
és tanítói lakásokul számított hét szoba, három komba, 
három kamara, s megfelelő piucze helyiség átalakítása, 
s mellék épületek építése. — melyek költs g előirányzata 
a község által ingyen kiszolgáltatandó kézi és igús nap
számokon kívül — műszakilag 7534 frt 79 krban van 
megállapítva; — f. 1871. november 27-ik napján d. e. 
10 órakor Acsádon a község házánál, nyilvános árlejtés 
utján építési vállalkozónak kiadandó lévén : — télliirat
nak a jelzett építési átalakításra vállalkozni kívánók, 
hogy a kitűzött helyen s határidőben az ái lejtésre meg
jelenni el ne mulasszák.

Bánat pénzül 750 frt leend leteendő. — Az árlej
tési feltételeket, s az árlejtési alapul szolgáló tervezet s 
költség előirányzatot N.-Kállóban a tanfelügyelői irodá
ban : — magokat az árlejtési feltételeket Acsádon a 
község házánál — minden vállalkozni kívánó megtekint
heti; s az átalakítandó épületet Acsádon megszemlélheti
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H ajdúkerület s Szabolcsim*;:ve
tanfelügyelője.

Eladó birtok.
Nyíregyházához félórányira a Sima pusztán 

ponyvás nevű korcsma szomszédjában 117,998 Q  
öl területű, legjobb minőségű birtok 1000 Q  ölen
ként, 150 frtokért minden perezben megvehető, és 
által vehető, ugyan ezen területből 28,929 Q  öl 
42 öl szélességben, külön is niegvi-hetö Lgvan- 
csak Nyíregyháza közelében óráimra az I r c/e 
nevű tagban, két darab kaszáló, egyik 15,780 Q  
öl, másik 49,963 Q  öl minden órán megvehető, 
és által vehető, a venni szándékozók, bővebb fel
világosítást szerezhetnek Szeszics X. mérnök ur- 
uál Nyíregyházán.

a-s Szculiinrey Hálináu.
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ZONGORA.
Egy jókiirlwin levő zongora! 

Icgjiitáiiyosiilili áron eladó 
bővebb felvilágosítást nynjt j 

U ziijira Endre ur.

azdalis/t <UI” ;
a ki ezen a pályán már több év óta működik, luf
i é i  magyar, német és tót nyelven, — ez é\ vé 
gével jelenlegi állomását mással óhajtván felválton 
bármely nagyobb uradalomnál alkalmazást keres.

Értekezhetni szóval vagy levélben K. #1. be
tűk alatt a kótnji postánál

Kiadó lakás.
A lielybili Ipar <:s kereskedelmi bank 

igazgatóságától nyert megbízás folytán köz- 
tndnmásra kívánja nlnlirt juttatni, bogv a 
bank tulajdunát képező sznrvas-utozai I 17-ik 
számú „fivrhard-télc*1 lakház utezára nézd 
osztálya, minden órában bérbe- vehető. — A 
föltételek iránt értekezhetni alulírottnál.

Krasznay Gábor
az ipar és kereskedelmi bank 

egyik igazgatója.

5 Házeladási hirdetmény.
v Nyíregyháza városában ti N.-
S K ti Hói ut ezában 1058-ik szám tiltitt 
3 fekvő több szobából álló .j—i
i Lakiad i$ udvar 
5 f. 1870-ik «*\ i novemberbe 22-ikén 
h délelőtti 1 0  órakor, ti helyszánéi) 
g nyilvános árveres utján szabad kéz- 
§ bői el fog adtitni. — A venni szán- 
|  dékozók • -1<»1 i bánatpénzzel ellátva 

ezennel mcglii\atntik.
Az árverési feltételek a városi 

albíró urnái megtekinthetők.

Iiojíáb'-liii.szonbtádot. ■■ 1
Demecser községében f. évi deez. 

5-ikének reggeli óráin ti kir. kisebb ha
szonvétel úgy belső mint ti külső korcs- 
maházak, állások — hozzáttirtozandó 45 
Imid szántó s kaszáló földekkel a köz
ségházánál kellő báiiompénz letétele mel
lett árverés utján ki fognak adatni.

Valódi anierik.-ii

íimoiiüa
fontja 20  kr. Nagyban 25 — 100 
fontig 18 kr. — Ilordószámra fontja 
17 kron kapható Tokaji-utczán özv. 
Somogyiué házában (iu ) o— 1

f.niher Sámuelnél.

Nyomatta m kiadja Dobay Sándor.




